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FROM THE SECRETARIAT

Dear AILA member,

This is the fourth and last issue of this yocarjy as a matter
of fact, it is a doublo issuej that is why it is a little thicker
than usually.

At the AILA Committeec meeting in Stuttgart, on 8th October,
it was decided that four issues a year would bo sufficient,parti-
cularly considering our finances,.. The minutes from the meeting
will inform you on the matters which keep the Committee busy.

Tho GAL Annual Meeting, 9-10 October, was a great event and
reflected thc importance which Germen linguists of all categories,
and also educational authorities and industry in Germany,attach
to applied linguistics. And not only in Germany - particlpants
came from all continents,particularly from Europe, profiting from
the kind invitation which GAL had extended to the whole AILA
family. We congratulate the GAL and their active president, our
Vice-prosident, Professor Gerhard Nickel.

Wo heartily welcome the extcension of the AILA activities in
other continents; thus, the Canadian Association for Applied Lingu-~
istics was ropresented at the AILA Committeo meoting, and from
Brazil we have got a report from a very active applied linguistics
group.

The Swedish affiliate, ASLA, was enthrusted by the Swedish
Ministry of Education to organise an Buropean symposium, under
the aegis of the Council for Cultural ".Co-operation of the Counc-il
of Burope.(see the corresponding notice).

~ The AILA Secretariat is looking forward to more information
concerning activities related to the field of applied linguistics
from all the affiliatesj we have a foeling that more is done than
wo got notice of. We promise to insert all items you send us.

The next issue will be sent out in the first week of Marchj
contributions should be sent in before the 10 February in order to
appear in that issue,.

The Secretatiat sends its bost wishes for a Morry Christmas
and a Happy New Year to all AILA members!

The Sepretariat

Bortil Malmberg Max Gorosch



ATLA COMMITTEE MEETING

MINUTES

0 The Mecting

0.1 Place: Stuttgart (Fed. Rep. of Germany)
The seat of tho "GAL

0.2 Date: 8 October 1970 .
0.3 Hosts  Gesollschaft fiir Angewandte Linguistik (GAL),
! o Prof. Gerhard Nickel
0.4 Presents Prosident Prof. Pit Corder — BAAL
' Vice-President Prof. Gerhard Nickel — GAL
Excc.Secr.Gen, Prof. Max Gorosch — ASLA
Trékurer and |

Congress Organizer Prof. J. Qv1atgaard - ADLA
Co—opted Member . Prof. Norman Denlson - BAAL
‘Dolegate - Prof, Eva. Sivertsen - ANLA

~Delegate  Prof. Eddy Roulet — Comm. Interun,
' ' Suisse de L.A,

Delegate Prof, G. Szépe - Hung. Work.
: . Comm. for A.L.

. Delegate Prof. Erich Weis - Arbgem. fiir
. Ang.Sprach-
wissensch,
", Austria

1. The roquired quorum of the Comaitteé being reached,Prof. G.
Nickel,in his caPacity of local organizar,welcOmed”the participants
and opencd the Meeting. In chair was Prof. P,;Cordergtha President
of the AILA. The draft agenda proposcd by the Sccretariat was adopted. s
2. The Ezecutive Secretary General, Prof. Max Gorosch, reported on
the activities of the AILA Secretariat since the Vienna moeting
(see ATLA Bulletin No.1) of the AILA Committee.

2.1 The Office of' the AILA Secrctariat in Stockholm is in constant
touch with tho national affiliates of the AILA.

2.2 The news-lettor of the AILA,the AILA Bulletin,serves as a link
between the Secretariat and the AILA mombers,as well as betwoen

all AILA Members. So far three numbers of the AILA Bulletin have

been issued.




2.3 In-between the issue of .the AILA Bulletin numbers,the AILA
Committee Post was published by the Sectetariat to report on AILA
Committee matters,and sent out to the members of the AILA Committco

and to the representatives of the national affiliates.

2.4 In March 1970 an agreement was reached (sce AILA Bulletin No.
3) with thé Council for Cultural Co-operation (ccC) of the Council
of Burope,in virtue of which the AILA will become an indrument for
the implemantation-of the Intensified Buropean Modern Language

Programme of the Council of Europe.

2.5 Steps have been undertaken for collaboration of the AILA with

some sistor organisations,c¢.g. with the CIPL (Conférence Internationals

nale Permanente des Linguistes).

2.6 The discussion on th¢ above mentioncd point gave rise to the
proposal of establishing contacts with the International Orgahisa-—
tion of Computational Linguistics and with the American organisation
PILEY. In view of the fact that UNESCO is planning an activity in
the field of linguistics,and specifically in language teaching,it
was decidced to establish contact with the UNESCO in the named field.

2.7 The Exccutive Seeretary General reported of a ruquest made
by the Association Europdennec de¢s Enseignents (AEDBy who wanted to
take part in the organization of some "journses d’&tudesy either
in Brussels,Belgium,or in Denmark; in Brussels the AEDE could
probably dispose of good facilities and some financial supﬁort
for lodging of participants; the programmé should be subject for
discussions botween the organizing bodies. This kind of activity
would be perfectly in line with the objectives of the AILA as
stated in tﬁu ATLA Bulletin No,1,namely to support and 6rganize
meetings in the field of rapplied linguistics.

The Bommittec accepted the proposal of the AEDE and asked the

Exccutive Secretary General to take further measures in the mattor.

34 The Treasurer,Prof. J, Qvistgaard,gave a detailed report on
the financial situation of the AILA. The main costs have been
caused by the publication of the AILA Bulletin which was distri-
buted free of charge to the AILA members. For tho time being four
AILA Bulletin issues a year GOChtobu‘aufficiont. If funds allow,



more issucs might be envisaged.

In this connection the Treasurer expresscd his rugret that so
far only 7 national affiliates out of the total number of 18 have
paid thgir contributions. The Committce entitled the Treasurer to
write a scvere lettor to the slow-payers pointing out that AILA
has toirely on thesc contributions. Since,however,the Association
had not formally vxisted before the Cambridge Congress,contributions
would only have to be counted from 1970/71 onwards.

Additional funds have to be raiscd,if the AILA is to be ablc
to carry out its ambitious plans. The Committee agreed to set up
a two-members Financial Committec,consisting of Prof. Gorosch and
Prof. Qvistgaard. The task of this Committee will be to work out
proposals for fund-raising. Morcover,the delegates undertook to
seck out appropriate possibilities in their home countries.

The sscond part of the Treasurer’s report dealt with the pre-
paration of the AILA Congress in Copenhagen in 1972. The total
costs would amount to about ﬁ 10 N0O,most of which,it was hoped,

would be covered by the participants’contributions.

3.1 In this connection the programme of the Copenhagen Cogress
was discussed, It was dccided that "a list of suggested topics was
going to be sent out for comments. Then on the basis of thu replics,

the final programme of the Congress would be drawn up.

4. The next topic of the Agenda to be discussed was the founding

of new commissions.

4.1 The Exec. Secretary General reported that Prof. E. Roulet had
offered to sct up a commission and a task-centrc on "Applications
possibles des modddes d analyse linguistique & 1 enscignement do
langues",centralizing information on this subject in Switzerland.

The Committec accepted this proposal.

4.2 Prof. R. Randecau summed up once again what had been decided

at the ATLA Committee meeting in Vienna: AILA is going to establish
a network of task—-centres. Among the centres in existence iha most
appropriate ore would be chosen to act,for a limited period of time,
as task-centre. After a few years this function could be transferred
to mothor ‘eerbr -+ Prof. Rondecau asked the Exec. Secrotary General
to publish,in the AILA Bulletin,a list giving the exact addresses
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of those responsible for the diffurent tasks,combined with an ex=
plicit request to all members to inform those resgonsible on their

prosent activities.

4.3 The Exec. Secrotary General presented a proposal from Prof,
Theodore Anderson,University of Texas,to act as a task-master for
"Child Language". He also informed that there was already in
existence a strong centre at York,England,with Prof. R. W. Ruther-
ford as director. The adventage of Prof. Ruthorford was that he
had already set up a network and has a wide overview. It was de-
cided that Prof. Rutherford should be asﬁagn this question and that
the dicision should follow his proposal. Prof. Rutherford,asked
some time ago by the :‘zec. Secretary Gencral,opted for Anderson

being over-all task-master and he himself task-master for Europc.

4.4 Prof. G. Szépe proposed that a Commission on '"Mathomatics
and Applied Linguistics" should be created and turncd over to
Hungary. The Committee willingly accepted this proposal.,

4.5 TFurthermore there were proposals to set up a Commission
on "Mass media in modern language teaching/learning";Mr. Herbert
Marchl (Munich) was proposed and accepted by the Committee as the
task-master of this topic.

At this point Prof. Doniscn and Prof, Nickel madc the proposal
that in future the Exec. Secrotary General be authorized fec deal
with the setting up of task-centres and Commissions on his own
and,if he thought it convenient,consult with the members of the

ATLA Committee; the proposal was accopted by the Commi%tee.

5e The next +topic of the Agenda was: "Reports from the delcgates

of the national affiliates'.

Bl Prof. R. Rondeau gave a very detailed report on the activi-
ties of the Canadian Association of Applied Linguistics (CAAL).

He then axpressed'his regret that the AILA had not thought of
calling upon services of the CAAL as well as the Canadian specia-
lists of applied linguistics. In summing up the impressions he had
obtained of the Meeting,Prof. Rondcau stated that the AILA was not

so much international in a global sensc but rather in the sense
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that it united the national associations of applied linguistics
in Burope.

In the discussion following this ruport, the Committec stated
that it was very intercsted in intcnsifying AILAs links with the
CAAL; an AILA Committec mecting,combined with another linguistic
ovent .in Canada,could be organized. Prof, Denison’s proposal that
an ATLA Committce meeting be organizcd in Canada in the year 1972
met with the participants’ approval. Appropriatc steps should be
undertaken.

Furthermore Prof. Rondeau was askcd to discuss in the CAAL
the setting up of a commission,and taking over task-mastership,

on some topic which the CAAL judged sunitable.

5.2 Prof. Szdpe proposed that the next AIDA Committec mecting
be organized in Hungary; the most appropriate time would be autdmn
1971. There was also anothur offer submittecd by Prof. Rovlet to
arrange the next Committee meeting in Switzerland.

The Committee decided to have the next meeting in Neuchitel,
Switzorland,on 19-20 Fobruary 1971. Prof. Roulet was put in charge
of the preparation of the meeting. The seccond meeting of the
Committee in 1971 will then be organized by the Hungarian Working
Commission for Applied Linguistics in Hungary in October 1971.

6. Prof. B. Weis dealt with some matters of polic& in connection
with the new Statutesof the AILA to be drawn by him and Dr., Qvist-
gaard; in the following discussion,Prof. Denison pointed out that
the original Statutes already cxisted,and therc also existed,

frpm the Cambridge Congruss,a set of genoral proposals for the
lines along which they should be revised, These two sets of do-
cuments would providc¢ a starting point for the .revised Statutes,
It was decided that a draft proposal for the new ﬂtatutes should
be ready before the next Committee mccting in Nehch&tel and that
the Sub—committee on Statutes should provide the members with copies
of the draft proposal before the meeting,wherc the reviscd Sta-

tutes should be discussed and, if possible,adopted.

7. Prof. P. Corder,the Chairman of thce AILA Committce Meuting
thanked Prof. G. Nickel for preparing the Meoting so well,all



those present for their participation in the discussion and the
Sccrctariat for having conducted the activities of the AILA in

such an cfficient way;'hc then declared the Meeting closed.

SYMPOSIUM ON
GOAL ANALYSIS, CONTENTS DEFINITION.
AND EVALUATION TN MODERN LANGUAGES
AT THE UNIVERSITY LEVEL"

(Skepparholmen,Stockholm,Sweden, 19-24 October 1970)

This Symposium ("symposium” is a new denomination for a
conferonce at this level called previously "Governmental Coursc')
was organizcd by the Swedish Government (the Ministry of Bducation)
in collaboration with the Association Suédoisc de Linguistique
Appliqudée, ASLA, vnder the auspices off the Council of Europe and in
the framework of the Intcnsified Modern Language Teaching Prog-
ramme for Europe carriced on by the Council of Cultural Co-opera-
tion of the Council of Burope. .

The Symposium gathervd about 3o delegates from member
countries of the Council of Burope,some observers from other
countrics and organizations as well as a number of dxperts
invited for special contributions. Discussions werc held "in a
spirit of honesty and openness" (as it was stated by Mr.ﬂﬁthony
Axon,the representative of tho Council of Egrqpu) and the parti-
cipants arrived at a number of valuable recommendations.

A report on this Symposium is under preparationj;,oxtracts
from it will bo published in the forthcoming.issgu of the AILA
Bulletin.



FROM_OUR_NATIONAL AFFILIATES

Canadign Association of Applied Linguistics (Association Cana-

dienne de Linguistique Appliquée, ACLA, CAAL)

The Secretariat of the AILA received a letter from the Cana-—
dian Association of Applied Linguistics containing the following
materialss
1. Statubcs:of the -ERAL
2. Minutes of the General Meeting of the CAAL held on May 31,1970

at the University of Ottawa
3. Collection of most of papers read at the First Canadian Sym—
posium of Applied Linguistics sponsored by the CAAL and held
at the University of Ottawa, May 22 to 25,1969,
Table of contents:
L.J. Chatagnier - Laboratoire de langues,problémes de mé-
thodes
M., Joos — Acoustic Phonetics and Applied Linguistics
R.A., Jackman - The Teaching of French as a Second Language
R. Costello - L'enseignement de 1°anglais comme langue se-
conde au Québec
P.L. Garvin - L enseignement des langues secondes a un ni-
veau avancé
A. Rigault — L”apport de la linguistique a 1 enseignement
des langues
J.P. Rona — Problémes de la langue maternelle

A. Valdman — Les tédches fondamentales en linguistique appli-
quée

4. Programme of the Second Canadian Symposium on Applied Linguis-
tics sponsored by the CAAL and h21d at the University of Ottawa,
May 28 to 31,1970.

In the introduction to the programme we read:
"The principal theme of the conference,the contributions of
linguistics to the Canadian bilingualism questiaon,was chosen

for its pertinence to current sociolinguistic problems in



Canada. An additional objective of tae Symposium is the
concern of the CAAL that the concept of Applied Linguistics.
be broadened to encompass more than language didactics,to
which it is too often restricted.”
The programme of the Symposium is devided into five sections,
the main themes of which are the following:
Section 1, Tasks and methods of linguistiecs,in view of Cana-
dian bilingualism
Section 2. Language and culture - problems of learning
Section 3. Practical methods of language learning
Section 4. The teaching of the official languages to immi-
' grantsjthe teaching of other languages in Canada
Section 5. Translation and other applications of linguistics
At the opening session of the Symposium — we read - Mr.Charles
Lussier,Civil Service Commissioner,will speak on: '"Major pro-
blems of bilingualism in Canada in the forthcoming quarter of
century".
We are very glad to give to our Readers the above informaiion
of the CAAL testifying to a lively and broad activity of the

named .Association.

German Association of Applied Linguistics (Gesellschafi fur

Eﬁaewandte Linguistik, GAL)
From October gi+4e 'October 10,1970, the GAL held its Annual

Meeting in Stuttgart.

The GAL meeting was honoured by the meeting of the AILA Com-
mittee in Stuttgart on October 8 which gave the GAL the oppor-
tunity to profit by the presence of outstanding international
applied linguists in asking some of the Committee members to
give plenary and section papers to the GAL meeting participants.

The Annual Meeting was held under the auspices of the German
Ministry of Research and Science. One of the sponsors of the
Meeting was the University of Stuttgart. Words of welcome were
expressed by Prorector, Prof.Dr.,August Nitschke and by the Exe-
cutive Secretary of the AILA,Prof.Dr.Max Gorosch. The V¥ Found-
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ation,which has been supporting GAL from its very birth in 2 very
generous way,was also represented, ‘

According to the wishes of the AILA to reduce the gap bet-
ween the large international meetings,in this case betwoen the
Congress of Cambridge and the one of Copenhagen,the Stuttgart
Meeting was put on an international level. It was attended by more
than 500 people including representatives from all over the
world, Speakers and listeners came from more bthan 20 countriss.

Plenary papers were read by the following applied linguists:
Prof.S,P.Corder (University of Edinburgh,AILA President) -
"Error Analysis'", Dr. Ulrich Engel (Inspitut fiir Deutsche
Sprache,Mannheim) -~ "Das Forschungsprojekt 'Grundstrukturen der
deutschen Sprache'" in connection with ﬁr.G.Kaufmann (Goethe-
Institut,Miinchen) - "Didaktische Auswertung linguistischer
Ergebnisse",Prof.N.Denison (University of Cambridge) - "Socic-
Linguistics and Fereign Language Teaching® and by a group of
German experts on Multimedia Ianguage Teacihing on the topic
"Mediensysteme als Unterrichtstriger", where Dr. Reinhold
Freudenstein (from the Information Centre on Foreign Language
Research,IFS,in Marburg) discussed this problem. from the point
of view of a pedagogue, Mr.H.Marchl (from Munich) - from the
point of view of the producer and Mr.W.ten Haaf (from Ilunich)
from the point of view of the stage-manager.

In-between there were section meetings with ample time fox
dicussions. There were 10 seciions:

Section 1. Technolog:e und Medienverbund - Dr.R.Freudenstein,
Marburg .

Section 2. Ueberseizungcwissenschaft — Prof.Dr.W.Wilss,
Saarbriicken -
Section 3, Didaktik des Fremdsprachenunterrichts - Dr. K.
Braun,lunich (gen~ral)
a. Working Group "Deutsch" - Dr, H. BErk,Munich
b. Working Group "Englisch" - Prof, Dr. H, Heuer,
Dortmund
c. Working Group "Franzdsisch® - Dr. L, Schiffler,
Frankfurt
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d. Working Group "Fremdsprachen in Industrie und
Wirtschaft" - H. B. Piepho, Hannover

Section 4. Erforschung der Gugenwartssprachen - Mr. G. Kauf-
mann,Munich and Dr. U. Engel,Mannheim

Section 5. Psycholinguistik - Prof, Dr. C. Graumann,Heidel-
berg

Section 6. Linguistik (combined with Section 4)

Section 7. Sprachtests - Mr. R. Nowacek, Kaufbeuren

Section 8. Maschinelle Sprachanalyse - Prof. Dr. H. Eggers,
Saarbriicken

Section 9. Phonetik — Prof. Dr. G. Heike, Cologne

Section 10. Sprachheilkunde - Prof. Dr. H. Jussen, Cologne

In compliance with the wishes of the members of GAL there
will be a short summary of all the work donec in the sections in
the January issue of the International Review of Applied
Linguistics (IRAL). There is also the possibility of some kind of
publication either dealing with some sections separately or uniting
the most importent contributions. But this has not been decided
yet on.

At the final meeting of the members of GAL the complete
Executive Committee was re-clected. Thus Prof, Dr. Gerhard Nickel,
from the University of Stuttgart,was confirmed in his office as
chairman of GAL for another two years. The majority of section
leaders was also confirmed in their offices.

Since most of the members agrecd that two days were not
enough for lectures,discussions and personal contacts,it was
decided to have a three days meeting next year again in Stuttgart,
October 7 - 9,1971. Participants from abroad are wholeheartedly
invited.

The documentation on research in the field of applied
linguistics is going to be continued with the kind help of the VW
Foundation. Copies can be obtainocd from the GAL office in Stuttgart
(D-7000 Stuttgart,Goethestrasse 2). This documentation is hopcd
to bo a link between national and international research,trying to
co~-ordinate research B§;§icularly in the Pederal Republic of

Germany.
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It has been decided to set up a working committee on problems
of language contres co-operating on an ir:ernational level.
It was stated that the system of sections was working effi-

ciently cven during tho poriods between the annual mectings

enabling the svction leaders to meet people interested in parti-
cular ficlds. It was also statecd that now sections should be
founded only cautiously in order to prevent the pragrammne from
being overcharged. First working groups should be founded within
the sections before getting the status ©.f independent sectifms.
This,for instance,concerns tho branch “Mass Media and Multime®ia
Language Teaching' within the section "Language Technology and
Media Systems". |

Tt was the strong desirec of all members of the GAL to streng-
then the tios with the AILA and the Council of Europe. GAL felt
honourcd by the presence of a representative of the Council of

Europe,Mr. Sven Nord, who also addressed the Annual Meeting.
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SECEQO FROM LATIN AMERICA"

In the .introductory words "From the Secretariat" to the issue
No.2 of the ATLA Bulletin we stated that the AILA has "got no echo
+eee. from Latin America, where applied linguistics groups are in
existence".

Now, some months later the AILA Socretariat received a letter
from Professor Francisco Gomzs de Uatos containing information on
the activities in the field of applied linguistics in Brazil.

Prof. F. Gomes de Matos is the Secretary of the Brazilian Lin-
guistic’ Association (Associacio Brasileira de Lingiifstica, Rio de
Janeiro)”and Director of the Centre¢ for Applied: Linguistics (Gentrc
de Lingifstica Aplicada do Instituto de Idiomas Yézigi, S&o Paulo).
In his letter we read:

"The annual meeting of the Brazilian Linguistic Association
was held in the city of Salvador, capital of Bahia state, January
29 - 31, 1970. Several papers were given, three of which dealing
with applied linguistics:

1, The applications of; linguistics to the teachiug of Por-
tuguese — by Dr. BrianF. iHead, Ford Foundation Linguis-
t$ic. Consultant ia Brazil and Professor of,Liqguigﬁics
at the University of Rio de Janeiro

2. Applied Linguistics and textbooks for tﬁe teaching of
English as a foreign language — by Prof. F. Comes de¢ Ma-
tos, Director of the Centre for Applied Linguistics and
Chairman of the Foreign Languages Committee of the Inter—
american Program in Linguistics and Language Teaching

3, A report on the application of linguistics to teachor-
-training programs in the Pederal University of Bahia
- by Prof. Joselice Macedo, Professor of:-Linguistics ai
the University of Bahia

The President of the Brazilisz . Linguistic Association, Dr,
Aryon Dall Igna Rodrigues, spoke on the "Role of Linguisiics
in Brazil".
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There was also an administrative mecting in which it was dcei-
ded to take the preliminary steps leading to the affiliation of the
Brazilian Association of Linguistics to the AILA,"

It follows a report on the activitivs of the Centre for Applied
Linguistics, Sdo Paulo: i

"Ever since its foundation on March 2, 1966 (the first Centre
of its kind in South America), upon a recommendation of the Inter-
american Program in Linguistics and Language Teaching, the Contro
de Lingiiistica Aplicada (CLA) has c¢ither sponsored or co-sponsored
four Bra%ilian Seminars in Linguistics, six regional or local Semi-
nars in Applied Linguistics and four Brazilian Linguistic Institu-
tes., It publishes Brazil”s only linguistic journal "Estudos Lin-
glifsticos (Revista Brasilecira d¢ Lingiistica Tedérica e Aplicada)".
The CLA has buen represented in mectings abroad such as the Inter-
national Conference on Second Language Problems (Heidelberg), the
1969 TESOL Convention (Chicago), the Second AILA Congress (Cam-
bridge), the five Interamcrican Linguistic Symposia held so far ctc.

Activities which took placec the first semester this ycar:
Co-sponsoring of IV Brazilian Linguistic Institute (January, 12 -

- February 21), Linguistics Seminar in the City of Lodrina (May 6 -
- 9), preparation of an Anthology of Mothodology in Linguistics

for Brazilian Tecachers of English, production of an audiovisual
English course for children. Two Linguistics Scminars are planncd
for the sucond semester. A ten-lusson series by television (Bn-
glish) is under way."

It is with great pleasure we publish the above information
and we look forward to the collaboration with the Brazilian Lin-
guistic Association and the Brazilian Centre for Applied Lin-
guistics.
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SEMINAR ON "ENGLISH LANGUAGE TESTING"
BANGKOK, 25 -- 30 MAY, 1970

Mrs. Tai Yu-lin, Director of the Regional English Languago
Centre (RELC), Singapore, sent us a notice on a Seminar on "English
Language Testing" held in Bangkok, 25 - 30 May, 1970. One of tho
ATLA Vice-presidents, Prof. Gorhard Nickecl, present at the Seminar
as a lecturer, acted at the same timec as an observer on boh;}f of
_our Association. .

Tt is with pleasure we arc giving the text of the above men-
tioncd notice on the next pages. We appreciate véry much the con-
tacts with tho Southoast Asian linguists and the RELC, stimulated
by the visit of our Vice-president Prof. G. Nickel in Bangkok, and
consider these contacts as very valuable in the activities of
tho iILA.

" Sponsored by the Regional Bnglish Language Centre (RELC) of
the Sbutheast Asian Ministers”of Education Organization (SEAMEO),
with the co-operation -of the Ministry of Education of Thailand,

a regional seminar on "English Language Testing" was held in Bang-
kok, 25 - 30 May, 1970. This was the fifth in the regional semi-
nar series sponsored by the RELC as part of its actiwities for

the improvement of the teaching of English as a second or forcign
language in the Southeast Asian region. The Seminar was attended
by over 400 participants from 18 countries, with sizable delega-
tions from cach of the countries which arc members of the SEAMEO
(Indonesia, Laos, Malaysia, tho Fhilippines, Singapore, Thailand
and Vietnam) as well as participants from Australia, Australian
Trust Territories, Canada, Hong Kong, Japan, India, West Germany,
United States, Great Britain, Russia and New Zcaland. The AILA was
reprosented by Prof. Dr. Gerhard Nickel of the University of Stutt-

gart.
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The aims of the Seminar were to ruviaw and assess the purposcs,

uses and techniguus of carrent language testing in Southeast Asiaj

to discuss relevant new approaches and tcchnigues in language Ve sv..’

tosting and their applicalion; and to stimulate critical thinking
and effective action for the improvemunt of English language tes—
ting. The week’s meetings were devidud among a panel prescntation
of the current situation in Bnglish tcsting in cach of the SEAMEO
countries, a serics of papers presented in plenary sessions, and
workshop meetings devoted to arvas of particular interest,

Plenary session papers were the following: "Elements to Test
in Language" - Bonifacio Sibayan (Philipp_ne Normal College),
"Context for Language Testing" - John A. Upshur (University of
Michigan), "Contrastive Analysis and English Laﬁguagu Testing" -
Gerhard Nickel (Univﬁiéity of Stuttgart), “Langﬁagu Tests and
Languaéu Errors" — Alan Davics (University of BEdinburgh and Trib-
huvan Univorsity Cdllegu), "Brror Analysis as an Thdex of Class
Progress" — Lim Kiat Boéyl(Univcrsity of Malaya), "English Tus-—
+ing for University Entrance" -- Robert B. Kaplan (University of
Southern California), "Standardized Bnglish Tests for University
Entrance" — M. Muchnilabab (IKIP, Malang, Indonesia), "Predicting
Individual Differences in Bnglish Language Learning" - John B.
Carrol (Bducation Testing Service), "Discrete vs. Non-Discrete
Testing in English Language Proficiency" - Bugene J. Briare
(University of Southern California), "Translation in Language
Testing" — Huyh Dinh Te (University of Huc, Vietnam).

In the papers présented,and in the gensral discussion from
the floor,theru was a noticeablc trend of dissatisfaction.with
narrowly taxonomic vicws of languagc and with discrete-point
language testing,and an cmphasis on tho communication function
of languagc and the noed of testing instruments that could accur-
ately evaluate the achicvement of fuactional objectives.

In the workshop sessions, groups of participants devoted
themselves to practical problems involved .. in language aptitude
tosting,testing the four language skills, and testing selectdd
arcas of English grammar. Other workshops concentratud on estab-

lishment of realistic language proficiency objectives for various
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levels,tochnique of tests construction, administrative problems of
English language testing in Southoast Asia, and tho preparation
of an English proficiency test for English teacher applicants in
Southecast Asia, '

The official Seminar report, containing texts of all plenary
sossion papors and workshop papcrs, as well as summaries ofcC.

discussions, is currently in preparation,”
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THE TWMPLEMENTATION
OF THE INTENSIFIED MODERN LANGUAGE TRACHING PROGRAMME
'OF THE COUNCIL OF EUROPE_IN 1969

In the foregoing issuc of the ATLA Bulletin we inserted the
texst of the reseclution adop*ed by “he Council of Burope in::
January 1969 on the “Intensified Modern Language Tcaching Prog-
ramme for Burope". In the "Aamual Report 1969" of the Council
for Cultural Co-operation (CCC) of the Council of Burope we find
a detailed information on the implemcntation of the named prog-
ramme in 196) and wo are gving to our rcaders a summary of this

information:

Annual Report 1969
Modern languages
The intensified Programme is in e¢ffect an ambitious prog-
ramme,and its completion would mear that the member states of
the CCC had succeded in removing many of the language barriers
between the people in Burope. The intensified Programme,seen
from the anglc of pormanent education in EBurope twenty years
ahoad,will requir2s a great deal of effort both in human and in
technical terms. Implemcntation of the Programme will ceriainly
not be possible without ithe systematic use of the mass media.
The CCC Co-ordinating Croup met in June 1969 in Strasbourg
to consider the medern languago work to be undertaken by the

permancnt committee in the period between autumn 1969 and 1971.

This meeting was also ailtvnded by a number of represeniatives
of national centres that might assume responsabilities at Euro-
pean level. Thc cunsultation chowed that it will be possible to
organize jointly a servics of projoeets,pending the .ostablishment
of a concerted plan for "Turcpuan ccntres'.,
a/ Committee for Migher Education and Rusoarch (CHER)

In its 1969 programmc thc CHER held a serics of meetings:

(i) The sccord International Congress for Applicd Linguistics

was held in Cambridge in September *962,with the financial sup-
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port of the Council of Buropc. This Cogress brought togother some
700 participants from 40 countries, The status of applied linguis -
tics as a major discipline thus scems assured.

(ii) A governmental course in Saalbach (hustria) was also held
in September 1969. It dealt with the problem of the training and
further training of modern languagu teachers at university level.
Some 70 participants rcpresenting all member states of the CCC
were able to exchange views and oxperiances on the modernisation
and rationalisation of such training........

(i1i) Carrying on its work in the ficld of terminological
roscarch,the Sucretariat scnt out a questionnaire.for the purpose
of catalccuing all centres working in this arca. In addition, a
symposium, held in Geneva, in conjunction with the Conference of
University Institutes for Translators and Intorpreters, allowed
tho fourfations to be laid for further co-operation betrween intor-—
national governmental organisations with headquarters in Lurope
and a number of intercsted nongovernmental organisations.

(iv) A study group for documentation and information on
linguistic rescarch mot in Stuttgart in November 1969. It is
hoped that this mecting will lecad to the wide dissemination, in
international reviews, of information collected by the CILT
(Contre for Information on Language Teaching,london) and similar
cenbres in other countries. ocoesesesae
b/ Committec for Genoral:and Wcchnical Bducation (CGTE)

The CGTE continued to pay considerable attontion to modern
language teaching in the course of 1969.

A number of meetinge of cxperts were also organised by the
Committee in the course¢ of the ycar:

(1) A study group, mocting in Strasbourg in February 1969
considered the action taken to follcw up the governmental course
held in Oslo in August 1967 on the training and furthcer training
of modern language tvachers for papils aged 10-16. The group
recommended éotting up specialised further training contres and
increasing co-operation botween thesc centres,national institutes

to promotec the tuaching of particular languages (sess) and modern
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language toachers” associations.

(ii) Modern language correspondents of the CGTE met in
Strasbourg in February 1969 to survey thc implementation at na-
tional level of the Intensificd Mokern Language Teaching Programmo
for Burope and the creation of the necessary infrastructure in
the various states. ceeess

(iii) An onlarged mecting of experts was held in London in
May 1969,organised jointly by the Council of BEuropc and the
British Council, The moeting was to..conusider the curricula for
tcaching of English in BEuropean sccondary achools. se...

W) waivi S

(v) Modern languages and physics were selected as sample
disciplines for a governmental course held in Sundvall (Swedcn)
in July 1969 on cmntinuous assesament in upper sccondary cducation.
Participants could see for themselves the adventages doficontinuous
assessment over final cxaminations (which were abolished in
Sweden from 1969).

(vi) A governmental course,held in Pont-a-Mousson (Franca)
in November 1969,was ablec to assess progras in the usc of audio-
visual media in modern language tcaching. Participants particu-
larly stressed the psychological and cducational adventages of
zeaching by "intc gratod audio-visual methods". The main adven-
tages of this method secm to be active participation by pupils,
and a mastory of the¢ spoken language. The course also considercd

the role of radio, tclevision and language laboratories.
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11TH CONGRESS OF LINGUISTS

We have the pleasure of giving to our members some drtails
about the next CIPL Congress.(11 th Congress of Linguists), which
will take place in Italy from Lugust 28 to September 2, 1972,
immediately after the AILA Congress. CIPL means: Conférence Inter-
nationale Permanente des Linguistes. The Secretary General of the
ATLA, Professor Bertil Malmberg, is a mcmber of the CIPL Committee.
At the last meeting of this Committee a collaboration botween CIPL
and AILA has been established on two points: a/ co—ordination of
dates of the Congresses,so that they do not coincide, but follow
one after the other (far-away participants will have two Congres-—
ses to motivate their long trip), b/ co-ordination of topics in
order to avoid overlapping, see below CIPL Committee Decision,
p.4. (Prof. Bertil Malmberg presented to the CIPL Committee a
list of the proposei topics for the AILA Congress 1972,and the
CIPL excluded them from their list).

We are giving on the next pages the text of the document

adopted by the CIPL Committee. 3

Dcceisions
taken at the meeting (Bologna, May 11-12, 1970)
of CIPL and the organizers of the
11th Congress of Linguists

Werc present: Prof. G. Devcto,Firenze
Prof. B, Haugen, Cambridge (Mass.)
Prof. L. Heilmann, Bologna
Prof. J. Jordan, Bucharest
Prof. J. Kurylowicz, Krakow
Prof. B, Malmberg, Lund
Prof. Christine Mohrmann, Nijmcgen

Prof. W. Moulton, Princeton (New Yersey)
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Prof. R. Robins, London
Prof. A. Scherur, Heidelberg

President of the Congress: Prof. Giacomo Devoto

Secretary General of the Congress: Prof. Luigi Heilmann

Dates: Monday, August 28 - Saturday, Scptember 2, 1972

Saturday - Firenze, Final session.

Participation: Will be admiited to the Congress persons
actively enges «:d in teaching or rescerch in the field of

linguistics. In addition: students rocommended by their teachors

Limitation papers: Will in general be excluded topics which
belong to other congresses and organizations. Tho gmphasis
will be on linguistic thoory.

Will in general not be accepted papers on the foilowing
topics:

Machine translation

Language teaching

.Computational linguistics

Dialectology

Onomastics

Papers purely descriptive c¢f single languages or language
groups

Practical application of linguistics

Translation

5. Subjects to be treated in plenary sessions:

Ts Linguistic universals

Panel: Greenberg - Kurylowicz - Coseriu - Seiler
II. Generative phonology '

Panel: Halle - Benediktson - S. K. Shamjan
III, Semantic featurcs

Panc¢l: J. Lyons - P. Kiparsky - M, Bierwitsch -
L. Pricto
IV. Sociolinguistics and linguistic change
Panel: T. de Mauro — W, Labov — M, Halliday - B. Pottier

V. Saturday-session: "Le systime grammatical et les

systémes juridiques” by Pietro Piovani, to be intro-
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duced by Prof. G. Devoto (in Italian, translation
into French and English).

If a person refuses, the local committee makes suggestions
for replacement to be approved by CIPL.

Instruction to speakers: There will be independent reports,
cach report 20 minutes or less. The"rapporteurs" should exchange
papers, or rather cxchange is encouraged, Bvery intervention:

5 minutes.

Presidents of the plenary sessions will be members of CIPL.

Sections and groups: There will be scctions (small groups)
and groups (big sections). Scctions: every day from 4 £111 6 p.
m, There will be threoe sections simultancously; this means 12
mecetings of sections, _

BEvery section will have permancnt president of the discussion,
who also will give a summary.

12 tontative sections, subject to later change:

1. History and linguistics

2. Glossematics

3. Tagmemics

4. Stratlflcational grammar

5. Anthropological llngulstlcs

6. Syntactic theorics

7. Diachronic syntaxe

8. Morphological structures and functions
9., What is deep-structure? o
10. Autonomous versus.systematic phonemics
11, Ordering of rules

12. Reconstruction of words and cultures

Groups: 8o papers. First circular invites people to make sug-
gestions of topics to be discussed either by themselves or
others; second circular will list the toplcs selocted and will

invitc papers. Language of circular letters: French and English.





















